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Errata 

Page and line number is should be 
57, line 24 by IQ tests and is significantly 

lower in the resting baseline. 

 

by IQ tests and is significantly 
higher in the resting baseline.  

 
67, lines 1–6 Section 3.4.1 Section 3.3.1 
 section 3.4.2 section 3.3.2 
 section 3.4.3 section 3.3.3 
 section 3.5 section 3.4 
81 (figure 12 caption) the gray area the dashed lines 
82 (figure 14 caption) the gray area the dashed lines 
109, line 11 Prolongations occurred in both 

L1 and L2 utterances  
Prolongations occurred in both 
L1 and L2 utterances. 

 
115, line 15 the penultimate section 5.4.  

 

section 5.4 

138, line 12 både tolkerfarenhet och på 
språkriktning är orsaker  

både tolkerfarenhet och 
språkriktning är orsaker  
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